
















DÉMANTOVÉ HORY 


Korejské pohádky 


Vypravuje Vlasta Hilská 


Veršuje Julie Nováková 


Melantrich 





_ __ 












DÉMANTOVÉ HORY 


V Koreji lidé mají větší radost, narodí-li se jim syn, než phjde-li dcera. 
A přece ne všichni. 

Kdysi dávno žil tu sedlák Pak a ten chtél raději holíiěku nez chlapce. 
Jednou, když začínalo jaro, šel se podívat, jak je venku. Po sněhu am pamatky, 

. j 7Aiín se že ještě nic nekvete, až nakonec sedlák Pak přece )en 
cestu ledem. Z > ^ d níko lik větví kočiček a vzal si je 

“ břChU "pí tul něho žena volá, že se mu právě narodila 
domů. Sotva vs oup kočička na vrbové snítce. První jarní 

holčička. Byla hladká a sametová ,ako >™acka - 

kvítek - první jarní dítě. A proto ^ ^ „ vesnid a za- 

Když “ vid& ^ hory . Ty hory ji lákaly, 

myšlené se dívala do dafty, překr4 sné! Lidé jim říkali Dé- 

jako by ji k nim něco taMa ^ ^ ^ by|y ^ dém anty, ale protože 

mantové hory, ne proto, dém anty, a hlavně proto, že na jejich 

některé jejich skály jsou vylest ^ jlskřiv ý, jak ty drahokamy, 

vrcholcích leží po cely rok brly > Vrbička mohla rozeznat ve 

A jak se měnily! Někdy ráno byly tak ,asn 
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skalních rozsedlinách zakřivené střechy chrámů. Jindy se osamělé holé štíty 
ztrácely v mlze. Vrbička říkala, že se oblékají, neboť mlha byla bílá jako šaty 
korejských mužů. Za soumraku byly hory nejtajemnější. Ze stínů temné 
zeleně vystupovaly podivné útvary. Jako by se skála stala tygrem připraveným 
ke skoku, jinde jako by pták Fénix rozepjal křídla k letu, a jinde se zas modlil 
mnich. Vrbička věřila, že se skály proměňují. A věřila také, že v těch horách 
žijí draci, víly, obři, trpaslíci a moudří a dobří duchové hor. 

Často si Vrbička povzdechla: „Ach, jak ráda bych se tam podívala, 
aspoň na jeden, jedinký den!“ 

Otec Pak ji jednou slyšel a vysmál se jí: „Ani kdybys byla silným 
a odvážným mužem, nemohla bys tam jít sama. Číhá tam plno tygrů. A jsou 
také zlí duchové hor, nejsou všichni dobří. Ale kdybys jednou potkala draka, 
tak ho popros, možná, že tě tam donese.“ 

Od té doby Vrbička stále jen čekala na draka, ale ten se jí nezjevoval. 

Jednou, bylo jí už asi tak dvanáct roků, seděla na zahradě pod persimo- 
novým stromem a říkala: „Duchu hor, dobrý duchu hor, přijď pro mne a vezmi 
mne s sebou.“ 

Najednou se z čista jasna kolem Vrbičky udělala bílá mlha a v té TmiVpla 
i chalupa i zahrada. A kde se vzal tu se vzal, stojí před ní vůz z modrého 
nefritu se zlatými koly. Táhli jej dva draci s obrovskými křídly. Z chřípí 
jim šlehal oheň na všechny strany. Ve voze na stříbrném sedadle seděla krásná 
dívka v růžových hedvábných šatech se zlatým pásem. Na hlavě měla zlatou 
čapku a v ruce držela žezlo v podobě lotosu. Ta dívka řekla: 

„Pojeď se mnou. Vrbičko! Jsem Démantová víla. Duch hor vyslyšel tvé 
přání a posílá mne pro tebe. Mám tě zavézt do Démantových hor a všechno 
ti ukázat.“ 

Vrbička radostí nemohla ani odpovědět. Hned si sedla na stříbrné se¬ 
dadlo vedle Démantové víly a draci se vznesli do výše. Vrbička viděla pod 
sebou ubíhat střechy chaloupek, zahnuté jako špičky střevíců, a rýžová políčka. 
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Kolem nich se líně brouzdali jeřábi a čápi. Za malou chvíli se obě octly na 
úpatí těch vysokých, vzdálených hor, které Vrbička tak často pozorovala ze 
své vesnice. 

Před branou z hrubých balvanů draci zastavili a Vrbička s Démantovou 
vílou vystoupily z povozu, že dále půjdou pěšky. Draci si pak několikrát 
hlučně odfrkli a lehce jako ptáci se vznesli do povětří. 

„Nejprve projdeme údolím života, pak přijdeme do údolí smutku, z něho 
do údolí smíření. Teprve odtamtud se dostaneme k Dračím vodopádům 
a nad těmi je zámek krále duchů hor,“ řekla Démantová víla. 

Při tom vzala Vrbičku za ruku a vedla ji do čarokrásného údolí života. 
Po obou jeho stranách se táhl řetěz skalních štítů tak vysokých, že se dotýkaly 
oblohy. Horské srázy byly zarostlé červenohnědými kmeny borovic, mohut¬ 
nými košatými kaštany a zelenými smrky s korunou pocuchanou od bouřlivých 
větrných smrští. Prostředkem údolí bublal potok jasný jako křišťál a na 
stráních všude kolem dokola v hebké, svěží trávě, co bylo překrásných květin 
a jaká om amn á vůně! Kvetly tu karafiáty růžové jak lososí maso, tygří lilie— 
to jsou ty oranžové s černými skvrnkami, proto se jim říká tygří — mech jako 
by byl vyšit nachovou a fialovou vlnou, ale byly to květy orchidejí a dračích 
hlav. A bylo tu ještě plno jiných květin, kdož ví, jak se všechny jmenují. 
Bylo tu plno šumu a ruchu od toho, jak to tu všechno rostlo a kvetlo, od 
zpívající vody poskakující po kamenech. 

„Tady jistě víly tančí,“ pomyslila si Vrbička, ale nahlas řekla. „Zůstaňme 
tu, je tu tak pěkně.“ 

„Jen pojď dále, máme před sebou ještě dalekou cestu,“ pobídla ji Dé¬ 
mantová víla. 

A jako každé potěšení má svůj konec, tak cesta odbočila do úzké skalní 
soutěsky. Šly dále těsnou skalní chodbou, zatarasenou spadalými kameny 
a zpuchřelými kmeny stromů. Bylo tu tma, protože skály nahoře se téměř 
spojovaly a tvořily jakousi klenbu. Jen tu a tam bylo trhlinou vidět úzký 
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proužek modré oblohy. Vrbička klopýtala a rukama narážela na kamení 
Cítila chlad vanoucí ze skal. Tady nic nerostlo, ani ptáci nezpívali. Nahoře 
jen fičel vítr. Vrbičce bylo čím dále smutněji. Chtěla se vrátit, ale Déman t0vá 
víla řekla, že už brzy vyjdou z tohoto údolí smutku. Také ano. Za chvíli byla 
tr hlina nad jejich hlavami stále větší a větší a výhled před nimi býlí 
utěšenější. Ale ještě než se octly docela venku, spatřily nalevo otvor do propasti 
mezi skalami, odkud občas vyletovaly žhavé jiskry a zhasínaly, jak je bral vítr 

„To je brána do pekla,“ řekla Démantová víla. „Tady čekávají dáblové 
na špatné lidi. Ale ty se nic neboj, tobě se nic nemůže stát.** 

Vrbička se otřásla, přidala do kroku a za chvilku byly v kotlině se sma¬ 
ragdově zeleným jezerem. Nad ním ve stržích a na skalách byla záplava 
rudého javorového listí. Tady byl podzim! Vrbička nad tím stála jako u vyje¬ 
vení, ale to ještě nebylo všechno, čemu se mohla divit. Když popošla kousek I 
dále, tu měla před sebou Devět dračích vodopádů. Tam už se docela zastavila,! 
oslepena bělostnou září od rozstřikující se vody a polekána děsivým hu-| 
kotem vln. 

S ohromné výšky se hněvivě a vztekle řítil dolů mohutný proud vody. I 

„Jako tisíc loket bílého hedvábí a jako deset tisíc lopat pravých perel," I 
pomyslila si Vrbička. 

„Tak 'už jsme tady,“ řekla Démantová víla. „Tam nahoře je palác 
Ducha hor." 

Vrbička pohlédla vzhůru a opravdu, v nesmírné výšce, tam, kde začínal 
první vodopád, stál veliký kamenný palác. Blýskal se jako pěkně vyleštěné 
kovové zrcadlo. 

„Jak se tam nahoru dostaneme?" zašeptala Vrbička zvědavě. 

Ale víla jen zaklepala žezlem o zem a hned se shůry snesl dračí vůz.) 
Za okamžik se obě octly v paláci. Tam se Vrbičky hned ujalo několik vil 
a převlékly ji do nádherných světlezelených šatů. Pak jí obuly sametové, 
zlatém vyšívané střevíce a takto krásně ustrojenou ji zavedly k Duchu hor. 


10 













DÉMANTOVÉ HORY 


Ten neseděl na žádném trůně, ačkoli byl králem, ale procházel se s celým svým 
průvodem duchů hromu, blesku, obláčků, dešťů a větrů po zahradě. 

Laskavě vítal Vrbičku do své říše a zeptal se jí, jaké je její přání, že jí je 
splní za to, že má tak ráda jeho horské království. Vrbička řekla, že si přeje 
provdat se za muže tak odvážného, že by se nebál ani tygrů, ani loupežníků, 
ani zlých duchů, a který by vystoupil na nejvyšší horu na světě. 

„A víš ty, která je nejvyšší hora na světě ?“ ptal se král horských duchů. 
Vrbička řekla, že neví. „Tak poslouchej: 

Na severu, vprostřed věčné zimy , 
za horami Démantovými 
zvedají se Věčně Bílé Hory, 
nejvyšší je Pek-tu-san. 

Z jeho boků tekou řeky žalu, 
jedna sluje Tumen, druhá Jalu, 
voda padá se všech stran, 
do zelena, do modra se čeří, 
měňavá jak ledňáčkovo peří 
kolem hory Pek-tu-san. 

Srázná cesta vede na temeno, 
málokterému je předurčeno 
dostat se na horu, jež má jméno 
nébetyčný Pek-tu-san, 
a kdo první, nohy rozedrané, 
nad skalami ostrých hran 
utrmácen na vrcholu stane, 
po osudu se ti chotěm stane 
po návratu z Pek-tu-san .“ 
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Pak si král poslal pro kamenné destičky, do nichž jsou vryty osudy Udj 
kteří se odváží z pozemského království do království horského, a když d 
nich nahlédl, jeho tvář se rozjasnila radostí. 

„Dobře sis vybrala, Vrbičko. Tvým manželem se stane sám korejsk 
princ, a ty budeš královnou korejského lidu. Ted tu s námi nějaký den pobuc 
a až přijde čas, odvezeme tě ke tvému princi.“ 

Tato předpověď se Vrbičce docela líbila a proto souhlasila vesele se všín 
Tři dny jí rychle uběhly v samých radovánkách a hostinách. 

Třetího dne si ji zavolal král hor k sobě: „Nastal čas rozloučení. Vhlavníi 
městě Seulu na tebe čeká krásný princ, který je tak odvážný, že se nebál ai 
tygrů, ani loupežníků, ani zlých duchů, a vystoupil na nejvyšší horu svět 
na posvátnou horu Pek-tu-san. Chci ti vsak dat na cestu dar. Hleď, tady z i 
krabice drahokamů si jich vyber pět, které se ti nejvíce líbí. Každý drahokai 
představuje dobrou nebo špatnou vlastnost. Ty drahokamy dej princi, ktei 
se později stane korejským králem, a až spolu budete mít děti, odkazte jt 
je. Jaké drahokamy dostanou, takové budou a takový bude celý korejsl 
národ.“ 

S těmi slovy podal král hor Vrbičce skřínku s drahokamy. 

Té až oči přecházely z toho lesku a jasu a hodnou chvíli nevěděla, co 
má vybrat. Že však byla skromná dívka, odmítla třpytné démanty, zlal 
a stříbro a vybrala si drahokamy prostší. Nejprve sáhla po nefritu s modr< 
fialovým nádechem, přidala k němu průhledný křišťál, zahnědlý malach 
s bílými pruhy, žlutý jantar a nakonec si vzala nazelenalý achát. 

Král hor dal Vrbičce drahokamy do krásné skřínky ze vzácného jihm 
vého dřeva. Pak ji horské víly oblékly do svatebních šatů a zavedly ji k jezírl 
Zrcadlová tůň, aby se na sebe podívala. Ani se poznat nemohla, jak byla krásí 
a jak vyrostla! Tehdy teprve jí víly prozradily, že tři dny, které tu strávil 
byly jako na zemi tři roky. 

A už tu byl dračí povoz a Vrbička ani neměla čas oplakat loučeni. Jal 
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blesk proletěli draci oblaky, a než se Vrbička nadála, už byli nad střechou 
královského paláce v hlav ním městě. 

Vše se vyplnilo navlas tak, jak Duch hor předpověděl. Vrbička se pro¬ 
vdala za královského prince a později, když starý král zemřel, oba panovali 
korejskému lidu. Jako svatební dar odevzdala Vrbička princi drahokamy. 

Chcete vědět, jaké vlastnosti se v nich skrývaly? Tak poslyšte: 

V nefritu byla loudavost, to jest vlastnost dělat všechno pomalu a odkládat 
na zítřek, co se může udělat dnes. 

V křišťálu byla pohostinnost, ne však taková obyčejná, jaká panuje mezi 
všemi lidmi na světe. Tohle byla pohostinnost, kdy se dává druhým ne z pře¬ 
bytku, ale i z toho, co sami nemáme. Přátelé a hosty musíme uctít, i kdy¬ 
bychom si na to měli vypůjčit od souseda. 

Malachit představoval zálibu v povídání. 

V jantaru se skrývala láska k rodině a v achátu smysl pro humor. 

Od té doby máji Korejci těchto pět vlastností a ty se dědí s pokolení na 

pokolení. Nedá se na tom nic změnit, to Vrbička jim je tenkrát tak vybrala. 
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